%"

subst. , m. et fem. (ut Jes. 14,17; Jes. 34,1; 4
Esr. 1,19 var,; Ps. 9,8; Ps. 92,2), PL. 407+ : [5W
dle wlX; de hujus nominis perantiqui etymo
vid. Ewald 1855, 91] 1) a) aevum , saeculum ,
tempus antiqguum : 909°% : Ps. 89,8; Henoch h? :
AChf : AFA9° : hav : L0k : yeveai Sir. 44,16;
P LIt : 9A9° : Sir. 2,10; Job 8,8;Mhav : avPHA :
909" : Mich. 7,14; K9°9A9° ¢ Jer. 2,20. b) tempus
remotissimum  sive praeteritum sive futurum,
tempus perpetuum , saecula , aeternitas , aiwv,
ai®veg, Deus 7Fw : 949° : Tob. 13,6; Kuf. 12;
Kuf. 25; A°M.A ¢ 94771 : Hen. 81,10; nhra- «
9077t : HGavF K ¢ Judae 25; ANh: a7 :
94771 : Kuf. 22; Al : 9A9° : Jes. 9,6 vers. alt.;
ANN : aOPHA : AP ¢ Jes. 18,7. 0) AI°IAI° : ab
aeterno Jer. 7,7; Hen. 14,1; Ps. 102,16, al. B)
A%A9° = in aeternum vel perpetuum Job 7,16;
Jer. 3,5; Jes. 28,28 al., vel A%Aa0 : A9 : Ds.
9,5; Ps. 9,40; Sir. 24,9, vel anh : A%A9° : usque
in aeternum Kuf. 22; Jes. 32,14; Jes. 44,7; Jes.
45,17; Jer. 7,7; Ps. 89,2. y) HA%AI® = aeternus
vel perpetuus , Gen. 21,33; Job 33,12; Job 34,17;
Jes. 51,11; Jes. 54,8; Jes. 61,7; Hez. 35,9; Tit. 3,7
al.; P~caFav- : HAGAI® : ( perpetuum vel juge
) Lit. Joh. ¢) homines singulorum aevorum vel
saeculorum , yeved Ps. 48,20; 90A9° : ¢ LI+ ¢ 2
Petr. 2,5. d) aeon vel saeculum , quatenus hic aeon
aeoni venturo opponitur a Judaeis et Christianis
( Weltlauf ): 4 Esr. 5,31; 4 Esr. 5,32; 4 Esr. 5,33;
4 Esr. 14,8 seq.; Wit ¢ 2A9° + Rom. 8,5; Rom.
8,18; Rom. 12,2; N9A9° : et HEAX A : GAI° :
Org. 2) mundus ,a) rerum universitas , res creatae
, Gen. 2,2; A9°®Lav : LLmC : F09° ¢ Sir.
24,9; @0t A1 G097 Ev QueTpnTR) KTIOEL
Sir. 16,17; A°EPét : G09° ¢ Job 3,18; 4 Esr.
2,35; Joh. 17,24; 1 Petr. 1,20; Hebr. 4,3; Rom.
1,20; Rom. 8,20 (ktioic); laudant eum coeli et
terrae 9°0A ¢ A 1 AP~ ¢ (CUV 1§ KOOP®
aut®dv) Lit. Orth. ; AP L av : 9A9° : &1’ dpYig
koopou Matth. 24,21; Hen. 41,4; h9°PLav :
949° : ®ANN : A%A9° ¢ &TTO TOU aidvog kai

€w¢ TOU ai®vog 1 Par. 29,10; {DiL.0952} Ps.
89,2. b) orbis terrarum : A = A = A9 :
@J¢ : Kuf. 5; oikoupévn Ps. 9,8; Ps. 18,4; Ds.
92,2; Ps. 95,105 Jes. 10,14; Jes. 10,22; Jes.13,5; Jes.
13,9; Jes. 14,17; Jes. 24,1; Jes. 34,1; Jes. 37,18;
Jer. 10,12; Thren. 4,12; Luc. 2,1; Luc. 4,5; Luc.
21,26; Luc. 23,44; ti*a- : 9A9° : raong ThHS YTiS
Judith 11,1; k6opog Rom. 1,8; Rom. 3,6; Matth.
4,8; Matth. 26,13; Clem. f. 153; Clem. f. 168
al. ¢) passim incolae terrae , homines : A :
909° : Gen. 11,1; Apoc. 12,9; Act. 19,27; Joh.
7,4; Joh. 12,19. d) mundus vel saeculum sensu
biblico et ecclesiastico, quatenus opponitur @)
Deo, rebus divinis, ecclesiae: Joh. 8,23; Joh. 9,39;
Joh. 14,17; Joh. 14,27; Joh. 16,11; 1 Joh. 2,15;
1 Joh. 2,16; Matth. 18,7; &t@-t+M : 949" : Tit.
2,12; Gt : @Mpav : HIA9° ¢ Clem. f. 153.
B) vitae monachorum et eremitarum, ut: 70é ¢
@0t £ GA9° : AIPP L av 1 Laviiin ¢ B Gavet
Sx. Haml. 8; Masc. 14; 4.A0- : 15a0 : @avy}. :
94av : Clem. f. 153.
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